Comment ça va ?

Voici quatre dialogues. Dites à quelle situation de communication correspond chacun d’eux.

Situation a) : consultation chez un médecin.

Situation b) : salutations dans la rue, par simple politesse.

Situation c) : demande de nouvelles relatives à la santé de quelqu’un.

Situation d) : salutations de bon voisinage, avec une personne âgée.
	Dialogue 1

– Bonjour, comment ça va ?

– Ça va très bien, merci. Et vous ?

– Ça va.

– Au revoir !
	Dialogue 2

– Bonjour, comment allez-vous depuis

l’autre jour ?

– Je vais bien, merci.

– Et votre fils, comment ça va ?

– Il sort de l’hôpital dans dix jours, ça va mieux.

	Dialogue 3

– Bonjour, comment allez-vous ?

– On fait aller, malgré l’hiver. [on fait aller = on fait tout pour que ça aille, pour conserver une bonne santé]

– Prenez-bien soin de vous ! Bonne journée, au revoir!

– À la prochaine !
	Dialogue 4

– Alors, cher M. Dupont, comment ça va depuis votre dernière visite ?

– Je ne sais pas, docteur, j’ai l’impression que le traitement n’agit pas.

– On va vérifier votre tension.

– Je me déshabille ?




I Quand ça ne va pas…

◗ Je suis malade (être malade) : j’ai un problème de santé.

◗ J’ai mal (avoir mal): je souffre (idée de douleur) / j’ai mal à la gorge, j’ai mal au dos…

◗ Ça va mal (ou encore ça ne va pas) : je ne suis pas bien (sens physique ou moral) ou alors j’ai des problèmes (de travail, d’argent…).

◗ Il va mal (aller mal) : cela exprime plutôt un malaise, soit physique (la tête tourne), soit psychologique (mauvais moral, dépression). Cela peut renvoyer à un état très grave (critique) ou peu grave (bénin).

◗ Tout va mal ! : la société traverse une crise, tout va mal (cela ne renvoie donc pas forcément au corps ni à la santé).

◗ On est mal (être mal) : on se sent mal (proche du malaise) ou alors, on est dans une mauvaise situation (langage familier, « ça va mal »).

◗ Il a du mal à comprendre (avoir du mal à) : il a des difficultés à comprendre.

◗ Il s’est trouvé mal (se trouver mal) : il a perdu connaissance.

Attention : avoir mal (singulier) à la tête = avoir des maux (pluriel) de tête. Un mal/des maux.
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Replacez les expressions précédentes dans ces extraits de conversations très courantes en français.
1. À la cafétéria de l’université :

Franck : Bonjour, ..................................................... ?

Marie : ............................, je suis extrêmement fatiguée, j’ai .................................

à la tête à force de réviser.

Franck : C’est vrai, les examens sont dans dix jours. Et personne n’est vraiment

prêt. On ..................................... !

Marie : Avec ces grèves, ce temps affreux, ......................................................... .

Franck : Au fait, sais-tu que le professeur de littérature ........................................

....................…………………… ? Il a fallu appeler une ambulance.

2. Dans un cabinet dentaire :

Le dentiste : Où avez-vous .................... ?

Mme Dupuis : À la gencive, en bas à droite.

Le dentiste : Je vois, il va falloir arracher cette dent. Je vais vous anesthésier,

comme cela vous n’.............................................. pas ..................... .

Le dentiste s’active. 5 minutes plus tard.

Mme Dupuis : Au fait, avez-vous des nouvelles de Mme Corbeau ?

Elle ....................................., elle a perdu son emploi et ................

sans arrêt ..................... la hanche. Il va falloir l’opérer. Eh, c’est

normal ? J’............ un peu ....................... malgré l’anesthésie ?

Le dentiste : Oui, c’est logique. Le nerf est très atteint. J’ai ..................................

à atteindre l’arrière de la dent. Mais ça va passer peu à peu.
